
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿ਩ਦ੃ ਘਰੁ ੨  
Goojaree, Fifth Mehl, Ti-Padas, Second House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਦੁਖ ਤਿਨਸ੃ ਸੁਖ ਕੀਆ ਤਨਵਾਸਾ ਤਿਰਸਨਾ ਜਲਤਨ ਿੁਝਾਈ ॥ 
My sorrows are ended, and I am filled with peace. The fire of desire within me 
has been quenched. 

ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਦਰੜਾਇਆ ਤਿਨਤਸ ਨ ਆਵ੄ ਜਾਈ ॥੧॥ 
The True Guru has implanted the treasure of the Naam, the Name of the 
Lord, within me; it neither dies, nor goes anywhere. ||1|| 

ਹਤਰ ਜਤ਩ ਮਾਇਆ ਿੰਧਨ ਿੂਟ੃ ॥ 
Meditating on the Lord, the bonds of Maya are cut away. 

ਭਏ ਤਿ਩ਾਲ ਦਇਆਲ ਩ਰਭ ਮ੃ਰ੃ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਛੂਟ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When my God becomes kind and compassionate, one joins the Saadh Sangat, 
the Company of the Holy, and is emancipated. ||1||Pause|| 

ਆਠ ਩ਹਰ ਹਤਰ ਕ੃ ਗੁਨ ਗਾਵ੄ ਭਗਤਿ ਩ਰ੃ਮ ਰਤਸ ਮਾਿਾ ॥ 
Twenty-four hours a day, he sings the Glorious Praises of the Lord, absorbed 
in loving devotional worship. 

ਹਰਖ ਸ੅ਗ ਦੁਹੁ ਮਾਤਹ ਤਨਰਾਲਾ ਕਰਣ੄ਹਾਰੁ ਩ਛਾਿਾ ॥੨॥ 
He remains unaffected by both fortune and misfortune, and he recognizes the 
Creator Lord. ||2|| 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਨ ਹੀ ਰਤਖ ਲੀਆ ਸਗਲ ਜੁਗਤਿ ਿਤਣ ਆਈ ॥ 
The Lord saves those who belong to Him, and all pathways are opened to 
them. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਩ਰਭ ਩ੁਰਖ ਦਇਆਲਾ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥ 
Says Nanak, the value of the Merciful Lord God cannot be described. 
||3||1||9|| 

 


